
dinner Abendessen
Tuesday-Saturday from 6pm Dienstag-Samstag ab 18 Uhr

menu carte blanche 5 5 Menu Carte blanche 5 5

our sourdough bread & butter 5 unser Sauerteigbrot & Butter 5

smoked potato aioli | farm pickles | dill 9 geräucherte Kartoffel-Aioli | Eingelegtes vom Hof 9
fried bread Dill | gebackenes Brot

bitter leaf salad | aronia berries | walnuts 1 4 Bitterblatt Salat | Aroniabeeren | Walnüsse 1 4
goat's gouda Ziegengouda

  buffalo mozzarella | mushroom | shiso | furikake 1 5 Büffelmozzarella | Pilz | Shiso | Furikake 1 5
,

wagyu salami | leek | remoulade 1 6 Wagyu-Salami | Lauch | Remoulade 1 6
horseradish | nasturtium Meerrettich | Kapuzinerkresse

quark dumpling | brown butter | cabbage 2 2 Quarkknödel | braune Butter | Kohl 2 2
girolles Pfifferling

roasted celariac | barley | black garlic 2 3 gerösteter Knollensellerie | Gerste 2 3
salted lemon schwarrzer Knoblauch | gesalzene Zitrone

grilled deer | caramelised shallot 3 2 gegrillte Hirsch | karamellisierte Schalotte  3 2
peppercorn sauce Pfefferkornsauce

sides: Beilagen:
butter spätzle | spinach | herbs 7 Butterspätzle | Spinat | Kräuter 7

hokkaido | merguez oil | thyme 6 Hokkaido | Merguezöl | Thymian 6

choice of cheese | quince compote (serving 40g) 7 Käse nach Wahl | Quittenkompott ( je 40g) 7
comté Comté
mulberry Mulberry
friesisch blue Friesisch Blue

cheese plate 1 9 Käseplatte 1 9

  red gooseberry sorbet | woodruff | fig leaf oil 6 rote Stachelbeersorbet | Waldmeister | Feigenblattöl 6
add woodruff liquor 4 mit Waldmeisterlikör 4

warm apple crumble | chestnut 1 3 warmer Apfelstreusel | Marone 1 3
whipped cream | pear sorbet Schlagrahm | Birnensorbet

white chocolate mousse | elderberry 1 3 weiße Schokoladenmousse  | Holunder 1 3
blackcurrant leaf | wood schwarze Johannisbeere Blatt | Holz

we accept only card payments Wir akzeptieren nur Kartenzahlungen

for cash please pay at our reception desk Barzahlungen bitte an unserer Rezeption vornehmen.

all prices are in euro Alle Preise in Euro

VAT is included Die Mehrwertsteuer ist inbegriffen

please be aware that some items on the menu contain gluten, shellfish, 
eggs, fish, peanut, soy, lactose/dairy, nuts, celery, mustard, sesame, 
sulphites, lupin and molluscs. for more detailed dietary information, 
please ask a member of staff.

Bitte beachten Sie, dass einige Gerichte Gluten, Schalentiere, Eier, Fisch, 
Erdnüsse, Soja, Laktose/Milchprodukte, Nüsse, Sellerie, Senf, Sesam, 
Sulfite, Lupine und Weichtiere enthalten können. Für detaillierte 
Informationen wenden Sie sich bitte an unser Team.


